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MANUAL DE OPERAÇÃO



1- Introdução 
 
Arados de aivecas  são os únicos implementos agrícolas que descompactam integralmente o solo na 
profundidade desejada e simultaneamente incorporam com perfeição, todos os resíduos da cultura 
anterior. 
 
O controle efetivo da profundidade de trabalho proporciona farta penetração de água, o controle da 
erosão e o aumento da reserva de água no solo. 
 
A IKEDA, líder neste segmento de mercado no Brasil, oferece a maior e mais completa linha de 
arados de aivecas. 
 
2 - Recomendações de Segurança 
 

a) Somente pessoas habilitadas deverão operar o implemento. 
b) Arados de Aivecas são implementos que possuem vários elementos cortantes que oferecem 

riscos de acidentes. Devem ser armazenados, portanto em locais apropriados, devidamente 
apoiados no solo, impedindo-se o acesso de crianças e pessoas não habituadas a este tipo de 
risco. 

c) Para acoplá-lo ao trator, faça manobras com marcha lenta em locais espaçosos e esteja sempre 
pronto para aplicar os freios. 

d) Ao desengatá-lo do trator, o implemento deverá estar com as aivecas perfeitamente apoiadas no 
solo. 

e) Caso seja necessário o transporte do implemento acoplado ao trator, faça-o de forma segura, 
evitando-se sempre o transito noturno, adotando sinalização adequada. 

f) No transporte e em manobras com o implemento acoplado, não execute movimentos bruscos 
tais como mudanças repentinas de direção ou a transposição de buracos, valetas ou lombadas 
em velocidades excessivas. Isto sobrecarrega demasiadamente a estrutura do trator, podendo, 
em casos extremos, danificar suas partes. 

 
3 - Ajustes Iniciais e Acoplamento 
 

a) A distância interna entre pneus do trator deverá ser preferencialmente de 140 cm. 
 

 
 

b) O trator deverá estar completamente lastrado e com ¾ de água nos pneus. 
c) Verificar a correta pressão nos pneus, recomendada pelo fabricante do mesmo. 
d) As rodas do lado direito do trator deverão trabalhar com duas libras a mais que as do lado 

esquerdo, porque estas transitarão no interior dos sulcos. 
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1 - INTRODUCCIÓN

El objetivo de este manual es guiarlo en la correcta operación del Matabrote y/o Tándem, 
para que obtenga el mejor rendimiento que este implemento puede proporcionar.

Se recomienda leer detenidamente este manual de instrucciones antes de utilizar el equipo.
Guárdelo en un lugar seguro para su consulta fácil y permanente.

IKEDA y sus revendedores están siempre a su disposición para aclarar dudas y brindarle 
las orientaciones técnicas necesarias.

2 - PRODUCTO

Fabricado en las versiones hidráulica (M) y Arrastre (M/A), el Matabrote es un 
implemento desarrollado por IKEDA para la eliminación de brotes en los pastizales de la 
sabana.

El Matabrote corta horizontalmente el suelo en todo su ancho de trabajo, con 
una profundidad que se puede regular entre 20 y 50 cm. Este corte destruye el sistema 
radicular de la mayoría de los brotes de los pastizales de la sabana y genera una completa 
y homogénea descompactación y aireación del suelo.

El Tándem es un subsolador de 3ra. generación desarrollado por IKEDA para la 
descompactación de suelos. Proporciona una acción total y homogénea en todo el perfil 
trabajando con movimiento de tierra mínimo de la superficie, sin mezclar las capas del 
suelo, ideal para una descompactación periódica de los suelos de plantaciones directas, 
ya que preserva integralmente la cobertura muerta.

Sustituye con ventajas los subsoladores convencionales por la mayor eficiencia 
y menor esfuerzo de tracción. Utilizado en la recuperación de pastizales degradados y 
protección de curvas de nivel, creando una zona de alta infiltración de agua.
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Modelo Tipo Láminas Ancho 
Trab. Alt. Libre Sist. Seguridad Peso Total Pot. Mínima

DPT -160 M Montado 3 160 cm 85 cm Shock Control 555 kg 90 hp 
DPT -160 MA Arrastre 3 160 cm 85 cm Shock Control 1010 kg 90 hp 
DPT -210 M Montado 4 210 cm 85 cm Shock Control 585 kg 120 hp 
DPT -210 MA Arrastre 4 210 cm 85 cm Shock Control 1040 kg 120 hp 
DPT -270 M Montado 5 270 cm 85 cm Shock Control 885 kg 150 hp 
DPT -270 MA Arrastre 5 270 cm 85 cm Shock Control 1398 kg 150 hp 
DPT -320 M Montado 6 320 cm 85 cm Shock Control 916 kg 180 hp 
DPT -320 MA Arrastre 6 320 cm 85 cm Shock Control 1422 kg 180 hp 
DPT -380 M Montado 7 380 cm 85 cm Shock Control 1202 kg 210 hp 
DPT -380 MA Arrastre 7 380 cm 85 cm Shock Control 1787 kg 210 hp 
DPT -430 M Montado 8 430 cm 85 cm Shock Control 1237 kg 240 hp 
DPT -430 MA Arrastre 8 430 cm 85 cm Shock Control 1922 kg 240 hp 

Modelo Ancho Trab. Peso Total
Rodillo Nivelador 160 160 cm 231 kg 
Rodillo Nivelador 220 220 cm 248 kg 
Rodillo Nivelador 270 270 cm 300 kg 

5 - VERIFICACIONES PREVIAS

a) Asegúrese de que los brazos estabilizadores y de elevación del hidráulico estén en 
perfecto estado (no están atascados, empolvados o rotos);

b) Utilice solamente el brazo del tercer punto original del tractor o similar de igual tamaño
c) Asegúrese de que los cubos de las ruedas de profundidad y de los machetes estén 

engrasados;
d) Verifique que el tractor se encuentre lastrado, los neumáticos con 3/4 de agua y la 

presión de aire recomendada por el fabricante; 
e) Verifique si los tornillos de los vástagos, láminas subsoladoras y de fijación de las 

punteras (si las tiene) se encuentren bien apretados.

Versión Arrastre (M/A):

f) Verifique periódicamente que los neumáticos estén con una presión de 40 libras 
fuerza/pul².

g) Limpie todas las conexiones hidráulicas del tractor que serán utilizadas;
h) Asegúrese de que los comandos del hidráulico del tractor estén funcionando 

correctamente.



e) Calibrar a pressão nos pneus da roda de profundidade do arado, com 32 lbf/pol2. 
f) O sistema de três pontos  do trator deverá estar posicionado em “bombeamento constante” com 

a alavanca de velocidade de reação mais próximo de baixa velocidade. 
g) Acoplar o arado ao sistema de três pontos do trator, observando que o conjunto de acoplamento 

do arado tenha sua torre e sua barra transversal centrada e nivelada em relação ao trator. 
 

 
 

h) Fixe os estabilizadores laterais do sistema de três pontos do trator, conservando a centragem e 
nivelamento obtido do item anterior. 

 
IMPORTANTE: A fixação destes estabilizadores laterais sempre deve ser feita com o sistema de três 
pontos completamente erguido para se evitar excesso de tensão nos seus braços, quando estes 
estiverem em posição de trabalho. 

 
 
 
4- Características Operacionais: 

 
A IKEDA oferece ao mercado arados com aivecas do tipo Lisa (para solos arenosos) e aivecas em 
Polietileno UHMW (para solos argilosos e mistos). 

 
Estas duas versões de aivecas, são fornecidas em duas linhas de arados: linha Padrão para serviços 
normais e linha HD, para serviços extrapesados. 
O controle de profundidade dos Arados Montado Fixo, série MF, é executado basicamente pelo 
sistema de três pontos do trator na posição de bombeamento constante, auxiliado pela roda de 
profundidade, com exceção dos Arados com  2 (duas) até 4 (quatro) aivecas lisas, que não requerem, 
na maioria dos casos, desta roda de profundidade. 

 
Em operação, o trator trabalha com as duas rodas do seu lado esquerdo, sobre solo não arado e as duas 
do lado direito, dentro do sulco da última passagem. 
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3 - SEGURIDAD

a) Solamente las personas calificadas con conocimiento completo del tractor e 
implemento, deben conducirlo.

b) Para acoplar el implemento al tractor, realice las maniobras en marcha lenta en lugar 
espaciosos y siempre esté preparado para aplicar los frenos.

c) En las operaciones de montaje y ajuste del implemento, preste especial atención a los 
discos y láminas cortantes y puntiagudas para evitar accidentes.

d) Se prohíbe expresamente el transporte de otra persona tanto en el tractor como en el 
implemento, cuando los mismos estén en funcionamiento.

e) Siga estrictamente todas las normas de seguridad del fabricante del tractor.

4 - ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

MATABROTE

Modelo Tipo Láminas Ancho Trabajo Seguridad Peso Total Pot. Mínima

EB- 165 M Montado 03 165 cm Shock Control 470 kg 90 hp 
EB- 220 M Montado 04 220 cm Shock Control 505 kg 105 hp 
EB- 275 M Montado 05 275 cm Shock Control 715 kg 125 hp 
EB- 275 M/A Arrastre 05 275 cm Shock Control 1.215 kg 125 hp 
EB- 330 M Montado 06 330 cm Shock Control 750 kg 150 hp 
EB- 330 M/A Arrastre 06 330 cm Shock Control 1.250 kg 150 hp 
EB- 385 M Montado 07 385 cm Shock Control 1.045 kg 180 hp 
EB- 385 M/A Arrastre 07 385 cm Shock Control 1.630 kg 180 hp 
EB- 440 M Montado 08 440 cm Shock Control 1.080 kg 210 hp 
EB- 440 M/A Arrastre 08 440 cm Shock Control 1.765 kg 210 hp 
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A faixa ideal de velocidade de trabalho é de 4 a 6 km/h, dependendo das condições do solo e folga de 
potência do trator.  

 
Nos arados onde o sistema de segurança contra impactos utiliza “parafuso de fusível” as colunas das 
aivecas são fixadas ao chassi através de dois parafusos, sendo um de sujeição ( 1" ) e outro de 
cisalhamento ( 5/8”), que deverá se romper quando ocorrer sobrecargas em seus órgãos ativos. 
 

 
 
Nos arados equipados com o “Shock Control” (o sistema de segurança contra impactos da IKEDA  
ativado por mola), caso o esforço nos órgãos ativos do arado ultrapasse um valor limite pré-
determinado (regulável entre 1800 kgf a 2400 kgf), o sistema desarma a aiveca, que bascula para 
livrar-se da sobrecarga. Para rearmá-la, basta levantar o implemento. 
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A regulagem  normal do Schok Control é obtida comprimindo-se a mola, a partir de seu comprimento 
livre, cerca de 2,40 cm para resistir até 1800 kgf, podendo chegar, no máximo, até 3,2 cm de 
compressão para resistir até 2400 kgf. (Siga as instruções contidas no adesivo amarelo colado no 
chassi do arado). 

 

 
 
 
 

Estes dispositivos, entretanto não eliminam por completo o risco de avaria em componentes do arado 
caso ocorra impactos em condições muito críticas, que impossibilitem a ação destes sistemas de 
segurança. 
 
Desta forma, se o terreno a ser arado contiver pedras ou outros obstáculos como raízes de maior porte, 
o trabalho de aração deverá ser mais cuidadoso, com velocidades menores, demarcando-se todo 
obstáculo encontrado para sua remoção e evitando-se futuros riscos. 
Nestes casos, os arados equipados com Schok Control são os mais adequados para o serviço. 

 
5 - Regulagem do Arado 

 
Existe uma regra básica para se regular um arado de aivecas.  
O seu chassi, em operação, deve estar sempre nivelado em relação ao solo, tanto longitudinalmente 
quanto transversalmente. e este nivelamento deve ser obtido pela ação conjunta da regulagem da altura 
da roda de profundidade em relação ao solo, do comprimento braço do 30 ponto e das manivela que 
controla o braço do 2o ponto do sistema de três pontos.  
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6 - ACOPLAMIENTO DEL IMPLEMENTO AL TRACTOR

 � Alinee el tractor con el implemento y muévalo lentamente en marcha atrás hasta 
que los brazos de elevación del hidráulico estén lo más alineados posible con los 
acoplamientos del implemento.

 � Encaje uno de los anillos de elevación del tractor en el implemento (derecho o 
izquierdo) trabándolo con el pin argolla, a continuación, conecte el tercer punto a la 
torre del implemento trabándolo de la misma manera con el pin argolla.

 � Mueva el tercer punto (achicándolo o alargándolo) hasta que el acoplamiento del 
implemento consiga la alineación para la fijación del 2º anillo de elevación del tractor.

 � Después de acoplar el implemento al tractor, levante la máquina hasta el nivel máximo 
del hidráulico.

 � Con las barras estabilizadoras aflojadas, coloque el implemento de manera que 
permanezca en el centro del tractor, trabando las barras enseguida.

 � Las barras estabilizadoras deberán permitir un mínimo movimiento lateral del 
implemento. Esta pequeña holgura se compensará con la propia geometría de los 
brazos de elevación, cuando éstos se bajen para funcionar.

 � Coloque el 1er. y 2do. punto del tractor de forma que el implemento permanezca 
nivelado (nivelación transversal), si es necesario, utilice una cinta de medir para 
asegurarse de que ambos brazos están con el mismo largo.

 � Con la máquina a nivel del piso, corrija la inclinación del implemento por medio del 3er. 
punto del tractor, de forma que el implemento quede nivelado (nivelación longitudinal).

Versión Arrastre (M/A):

 � Alinee el tractor con el implemento y mueva el tractor lentamente en marcha atrás 
hasta que el acoplamiento articulado del implemento coincida con la barra de tracción 
del tractor, luego trábelo con el pin. Una vez finalizado este procedimiento, acople 
las mangueras hidráulicas del implemento al tractor y asegúrese de que estén bien 
encajadas.
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7 - AJUSTES PARA LA OPERACIÓN DEL IMPLEMENTO

Las ruedas de profundidad con disco de corte (24’’) tiene la función de cortar los rastrojos 
sueltos en la superficie del suelo, cortar raíces superficiales para evitar trastornos y 
controlar la profundidad del implemento. 

Orificios p/
regular la 
altura de la 
rueda

Por lo tanto, sus discos tendrán que estar alineados al vástago del implemento y las ruedas 
reguladas a la profundidad de trabajo deseada.

Para el Matabrote, se recomienda profundidades de trabajo de entre 25 y 35 cm, pues en 
esta profundidad se cortan los brotes sin dañar el sistema radicular de la hierba.

El DPT deberá trabajar entre los 30 y 40 cm, a menos que las condiciones de compactación 
del suelo exijan una mayor profundidad de trabajo.



 
 
Na prática, para se arar com aproximadamente 30 cm de profundidade deve-se fazer a seguinte 
regulagem: 

 
a) Antes de acoplar o arado ao trator, regular a roda de profundidade para obter-se uma altura em 

relação ao solo de 25 cm. 
b) Acoplar o arado conforme orientações do item 3 (centragem e nivelamento) 
c) Acionar a manivela do 2o ponto do Sistema de 3 pontos ate que o olhal de engate de sua 

extremidade, eleve-se  em  12 cm. 
d) Com o trator sobre um solo plano, levantar o arado já acoplado ao sistema de três pontos e 

abaixá-lo lentamente, até que a ponteira da última aiveca toque no solo. Neste momento, a 
ponteira da primeira aiveca deverá estar aproximadamente a 3 cm de altura do solo e esta 
regulagem é obtida através do alongamento ou encurtamento do braço do terceiro ponto do 
trator. 

e) Execute a primeira passagem do arado no solo. 
f) O ajuste final de nivelamento conforme a regra básica deverá ser feito a partir da segunda 

passagem do arado, quando suas rodas já estiverem dentro do sulco da passagem anterior. 
g) Meça a profundidade de trabalho. Se houver necessidade de maior  profundidade de trabalho, 

erga  um ponto a roda de profundidade e encurte  levemente o braço do terceiro ponto do trator 
e ajuste a manivela do 2o ponto do  trator, refazendo o novo nivelamento. 

 
6 - Cuidados Gerais: 

 
a) Manter sempre os parafusos e porcas bem  apertadas, principalmente as que fixam as partes 

das aivecas. Isto é determinante na vida útil destas partes. 
b) Engraxar os cubos das segas circulares a cada 10 horas ou diariamente, o cubo da roda de 

profundidade e o mancal principal de articulação da reversão a cada 60 horas ou semanalmente. 
c) Acompanhar regularmente o estado da aresta e corte das lâminas e ponteiras e substituí-las 

quando ocorrer desgaste excessivo. 
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d) Em caso de parada prolongada, lave o implemento, engraxe todos os pontos e mantenha partes 
metálicas expostas, protegidas com óleo lubrificante. 

e) A cada 1200 horas ou anualmente, desmonte os cubos das segas circulares e o cubo da roda de 
profundidade. 

f) Os parafusos que fixam as colunas (apo) ao chassi do arado têm as seguintes características: 
i. Os parafusos de ∅ 1” com porca castelo que prendem as colunas das aivecas ao chassi 

são de grau 8.8. O nível de aperto destes parafusos deve ser tal que permitam o giro 
destas colunas com um mínimo de folga, para que possa executar sua função de 
segurança contra sobrecargas. 

ii. Os parafusos de  ∅5/8|” nos arados com parafuso fusível, também de grau 8.8, devem 
estar bem apertados, para poder funcionar como tal. 

iii. Nos arados com Schok Control, os parafusos ∅ 3/4” funcionam como batentes fim-de-
curso para o retorno das colunas, à posição de trabalho. 
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MATABROTE Y SUBSOLADOR TÁNDEM

La posición normal de trabajo de este implemento se obtiene cuando, en 
funcionamiento, su chasis está nivelado a nivel del suelo y los tornillos de apoyo del Shock 
Control, se extienden completamente, forzando el vástago del implemento hacia adelante, 
contra su ‘’fin de curso’’. En estas condiciones, la lámina tendrá un ángulo de corte de 15º 
(vea la figura de abajo).

Fin de curso 
del vástago

ángulo de 
corte 150

Tornillo de apoyo

El ajuste previo ejecutado en el punto anterior, tendrá que ser rehecho porque, 
una vez en funcionamiento, las holguras tendrán que ser compensadas.
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7 - AJUSTES PARA LA OPERACIÓN DEL IMPLEMENTO

Las ruedas de profundidad con disco de corte (24’’) tiene la función de cortar los rastrojos 
sueltos en la superficie del suelo, cortar raíces superficiales para evitar trastornos y 
controlar la profundidad del implemento. 

Orificios p/
regular la 
altura de la 
rueda

Por lo tanto, sus discos tendrán que estar alineados al vástago del implemento y las ruedas 
reguladas a la profundidad de trabajo deseada.

Para el Matabrote, se recomienda profundidades de trabajo de entre 25 y 35 cm, pues en 
esta profundidad se cortan los brotes sin dañar el sistema radicular de la hierba.

El DPT deberá trabajar entre los 30 y 40 cm, a menos que las condiciones de compactación 
del suelo exijan una mayor profundidad de trabajo.




